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РУССКИЙ РОМАНтИЗМ КАК ПРОблЕМА

RUSSIAN ROMANtICISM AS A PROBLEM

Русский романтизм не был переходным звеном между классицизмом (сентиментализмом) 
и  реализмом. вслед за а. Шлегелем и  ж. де сталь многие русские авторы видели в  понятиях 
«классицизм» и «романтизм» две универсалии, описывающие все историческое пространство ев-
ропейской культуры: классицизм рожден языческой античностью, романтизм — христианским 
средневековьем. те же два универсальных начала развивались в творчестве русских писателей 
первой трети XIX века в теснейшем единстве и с исторической сцены исчезли одновременно.

Ключевые слова: романтизм, классицизм, переходная эпоха, универсальные принципы.

Russian Romanticism was not a transitional link between Classicism (Sentimentalism) and 
Realism. following in the footsteps of a. Schlegel and J. de Stael, many Russian authors treated the 
concepts of Classicism and Romanticism as the two all-encompassing notions that describe the entire 
historical space of the european culture: Classicism was an offspring of pagan antiquity, while Ro-
manticism emerged from the Christian Middle ages. the same two universal principles were evolv-
ing, closely linked together, in the works of the Russian writers of the first third of the 19th century, 
and they left the historical stage simultaneously.

key words: Romanticism, Classicism, transitional era, universal principles.
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«АРХАИСт-ПРОСВЕтИтЕлЬ» Я. А. гАлИНКОВСКИЙ: 
К ХАРАКтЕРИСтИКЕ лИтЕРАтУРНОЙ РЕПУтАЦИИ

ARCHAIST-ENLIGHTENER YA. A. GALINkOVSkY: 
tO thE ChARACtERIStICS OF LItERARY REPUtAtION
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в статье предпринята попытка уточнения устоявшегося взгляда на короткую и неудачную ли-
тературную биографию Я.  а.  Галинковского в  рамках схемы «карамзинист  — анти-карамзи-
нист — шишковист» и выявления для него другого, в меньшей степени соотнесенного с централь-
ной полемикой эпохи о  старом и  новом слоге и  литературной власти, ближайшего круга лиц 
и культурных интересов — ученых переводчиков и критиков из среды «архаистов-просветителей».

Ключевые слова: Я.  а.  Галинковский, и.  и.  Мартынов, «корифей», полемика о  старом 
и новом слоге, архаисты-просветители.

the article is an attempt to modify the established image of ya. a. Galinkovsky’s short and un-
fortunate literary biography as an evolution from a karamzinist into an anti-karamzinist and finally 
into a shishkovist. We re-consider Galinkovsky within a different, less salient circle of learned trans-
lators and critics of «archaic-enlightened» orientation.

key words: ya. a. Galinkovsky, I. I. Martynov, The Coryphaeus, polemics over the old and new 
style of Russian language, archaism, enlightenment.
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О ПЕРЕВОДЧЕСКИХ ВОЗЗРЕНИЯХ Я. А. гАлИНКОВСКОгО

ON thE tRANSLAtION VIEWS OF YA. A. GALINkOVSkY

в статье на материале журнала «корифей» и более поздних публикаций предпринята по-
пытка представить в совокупности переводческие воззрения Я. а. Галинковского, литератора, не 
относившегося к какой-либо из противоборствующих литературных группировок начала XIX ве-
ка. Рассмотрены его взгляды на переводческие традиции европейских литератур, проблему точ-
ности перевода, различные методы перевода, способы передачи формальных особенностей ори-
гинала.

Ключевые слова: Я. а. Галинковский, «корифей», перевод, подражание, гекзаметр.

using the data from The Coryphaeus magazine and the subsequent publications, the article at-
tempts to offer a comprehensive outlook on the approaches to translation of ya. a. Galinkovsky, an 
author of the early 19th century who stayed away from the warring literary groups. Galinkovsky’s 
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opinions on the european translation traditions, on the problem of translation accuracy, on various 
translation methods and ways of reproducing the formal features of the original are considered.

key words: y. a. Galinkovsky, The Coryphaeus, translation, imitation, hexameter.
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«СлАВА — КАКОЮ… гРЕМИт ВАВИлОН»: 
К ПОЭтИЧЕСКОМУ ДИАлОгУ И. С. АКСАКОВА И Н. М. ЯЗыКОВА 

Об А. О. СМИРНОВОЙ-РОССЕт (1845–1846)

THE GLoRy of BAByLoNIAN HARLoT: 
A. O. SMIRNOVA-ROSSEt IN thE POEtIC DIALOGUE 

BEtWEEN I. S. AkSAkOV AND N. M. YAZYkOV (1845–1846)
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в статье публикуется неизвестное послание в стихах «юноше» (1846) из аксаковского архи-
ва, которое атрибутируется н. М. Языкову. анализируется поэтический диалог и. с. аксакова 
и Языкова, нацеленный на обличение идеологии жоржсандизма. на материале неизданной се-
мейной переписки уточняются имеющиеся сведения о начальном периоде взаимоотношений ак-
сакова и а. о. смирновой-Россет.

Ключевые слова: и. с. аксаков, н. М. Языков, а. о. смирнова-Россет, славянофильство 
и западничество, послание в стихах, атрибуция.

the article publishes an unknown versified epistle To a Young Man (1846) from the aksakov 
archive, which is attributed to n. M. yazykov. the poetic dialogue between I. S. aksakov and yazy-
kov, aimed at exposing the ideology of Georgesandism, is analyzed. using the data from the unpub-
lished family correspondence, the available information on the initial period of the relationship be-
tween aksakov and a. o. Smirnova-Rosset is clarified.

key words: I. S. aksakov, n. M. yazykov, a. o. Smirnova-Rosset, Slavophilism and Wester-
nism, versified epistle, attribution.
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И. С. АКСАКОВ И М. Ф. ДЕ-ПУлЕ В ДИАлОгЕ О РУССКОЙ лИтЕРАтУРЕ

I. S. AkSAkOV AND M. F. DE-POULEt  
IN A DIALOGUE ABOUt RUSSIAN LItERAtURE

источниковой основой статьи является неизданная переписка и. с. аксакова с публицис-
том и литературным критиком М. Ф. де-пуле (1822–1895), особенно интересная тем, что в ней 
глубоко раскрываются воззрения славянофила на русскую литературу. в приложении публику-
ется письмо аксакова, содержащее подробный рассказ-воспоминание о а. в. кольцове, которому 
его собеседник посвятил книгу.

Ключевые слова: и. с. аксаков, М. Ф. де-пуле, и. с. тургенев, и. а. Гончаров, а. в. коль-
цов, литературная критика, переписка.

the source basis for this article is the unpublished correspondence between I. S. aksakov and 
M.  f.  De-Poulet, which is especially interesting because it offers a profound insight into a Slavo-
phile’s views on Russian literature. the appendix to the article contains a letter from aksakov with 
detailed reminis reminiscences on a. V. koltsov, to whom his interlocutor had dedicated the book.

key words: I. S. aksakov, M. f. De-Poulet, I. S. turgenev, I. a. Goncharov, a. V. koltsov, lite-
rary criticism, correspondence.
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ПЕРЕПИСКА И. С. АКСАКОВА И Р. А. ФАДЕЕВА 1874–1882 гОДОВ

CORRESPONDENCE BEtWEEN I. S. AkSAkOV AND R. A. FADEEV IN 1874−1882

в научный оборот вводится переписка видных общественно-политических деятелей 1860− 
1880-х годов: публициста и. с. аксакова и военного писателя Р. а. Фадеева. письма представля-
ют значительный интерес как для понимания малоизвестных нюансов общественной атмосферы 
пореформенного периода, так и  для более углубленного изучения мировоззренческих споров 
представителей политической публицистики, которые внесли вклад в разработку приемлемой, 
с их точек зрения, программы дальнейшего развития России.

Ключевые слова: и. с. аксаков, Р. а. Фадеев, политическая публицистика, Ф. и. тютчев, 
«Русь», славянофильство.

the correspondence between the two prominent social and political figures of the 1860−1880s, 
I. S. aksakov and R. a. fadeev, is introduced into the academic circulation. the letters are most valu-
able both for understanding the obscure nuances of the social atmosphere of the post-reform period, 
and for the more in-depth studies of the ideological disputes among the political journalists who have 
contributed to the emergence of an arguably feasible program for the further development of Russia.

key words: I. S. aksakov, R. a. fadeev, political journalism, f. I. tyutchev, Rus’, Slavophilia.
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КАФЕДРА РУССКОЙ лИтЕРАтУРы  
ПЕтЕРбУРгСКОгО / ПЕтРОгРАДСКОгО / лЕНИНгРАДСКОгО УНИВЕРСИтЕтА: 

ХХ ВЕК (К 300-лЕтИЮ СПбгУ)

DEPARtMENt OF RUSSIAN LItERAtURE OF St. PEtERSBURG / PEtROGRAD / 
LENINGRAD UNIVERSItY: thE 20th CENtURY 

(tO thE 300th ANNIVERSARY OF St. PEtERSBURG StAtE UNIVERSItY)

статья посвящена истории кафедры русской литературы санкт-петербургского государст-
венного университета — одной из лучших кафедр России/сссР хх века. выделяются три эпохи 
ее развития, излагаются биографии многих ученых, представлена подробная библиография.

Ключевые слова: семинарий, космополитизм, с.  а.  венгеров, в.  н.  перетц, Г.  а.  Гуков-
ский, Б. М. эйхенбаум, Г. п. Макогоненко.

the article outlines the history of the Department of Russian Literature, St. Petersburg State 
university — one of the most prominent 20th-century departments in Russia/uSSR. three periods of 
its evolvement are described, life stories of many scholars are traced, and a detailed bibliography is 
offered.

key words: Seminary, Cosmopolitanism, S. a. Vengerov, V. n. Peretz, G. a. Gukovsky, B. M. ei-
chen baum, G. P. Makogonenko.
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СИМЕОН бЕКбУлАтОВИЧ 
И ВОПРОС О «лИтЕРАтУРНОЙ ИгРЕ» ИВАНА гРОЗНОгО

SIMEON BEkBULAtOVICh AND thE QUEStION 
OF thE «LItERARY GAME» PLAYED BY IVAN thE tERRIBLE

в связи с опубликованной а. в. Беляковым биографией татарского царевича симеона Бекбу-
латовича, целый год, по требованию ивана Грозного, сидевшего на московском престоле, в статье 
обсуждается знаменитая челобитная Грозного, адресованная царем его «заменителю». челобит-
ная считается образцом присущей царю «скоморошьей» манеры манипулировать словом, нашед-
шей отражение в  серии известных его посланий. автор предлагает понимать игровые приемы 
ивана Грозного как серию конфессионально мотивированных поступков или высказываний. это 
лучше согласуется с культурным контекстом XVI века, нежели распространенные в научной ли-
тературе ссылки на прикрываемую юродством изощренную жестокость тирана.

Ключевые слова: челобитная, юродивый, экзегеза, символ, типология, скоморох.

Contesting the latest biography (compiled by a. V. Belyakov) of the tatar Prince Simeon Bekbu-
latovich, who, at the request of Ivan the terrible, had occupied the Moscow throne for a whole year, 
the author of the article discusses the famous petition addressed by the tsar to his «substitute». the 
petition is generally considered to be a sample of the tsar’s «buffoonish» manner of verbal manipula-
tions, that are also traceable in quite a number of his epistles. the author of the article suggests that 
Ivan the terrible’s game technique should be understood as a sequence of actions and statements 
stimulated by his religious experience. this is in better agreement with the cultural context of the 
16th century than the standard references to the sophisticated cruelty of the tyrant, who pretended to 
be a holy fool.

key words: petition, holy fool, exegesis, symbol, typology, buffoon.
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ЖИтИЕ МЕРКУРИЯ СМОлЕНСКОгО:  
С РУССКОгО НА ПОлЬСКИЙ И ОбРАтНО

thE VItA OF MERCURIUS OF SMOLENSk:  
RUSSIAN INtO POLISh AND BACk
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в первой половине XVII века после завоевания поляками смоленска на польский язык было 
переведено житие святого Меркурия смоленского. после отвоевания в 1654 году города русски-
ми, в 1656 году был выполнен обратный перевод. в научный оборот вводится обнаруженный со-
кращенный вариант польского перевода жития, который показывает изменения в рассказе о свя-
том некоторых смысловых акцентов. в работе прослеживается также последующая судьба образа 
Меркурия в польской письменности и религии вплоть до середины XX века, приводится текст 
жития на польском языке.

Ключевые слова: Меркурий смоленский, агиография, польско-русские литературные свя-
зи, компаративистика.

In the first half of the 17th century, when Smolensk was conquered by the Poles, the Vita of the 
Saint Mercurius of Smolensk was translated into Polish. following the reconquest of the city by the 
Russians in 1654, a reverse translation was made in 1656. the discovered abridged version of the Pol-
ish translation of the Vita is introduced into the academic circulation, showing that certain semantic 
accents in the story of the Saint have been shifted. the article also traces the subsequent history of 
the representation of Mercurius in the Polish literature and religion, up to the mid-20th century; the 
text of the Vita in Polish is published in the appendix.

key words: Mercurius of Smolensk, hagiography, Polish-Russian literary relations, compara-
tive studies.
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СЕВЕРНОРУССКИЕ ЖИтИЯ СВЯтыХ  
В «АлФАВИтЕ РОССИЙСКИХ ЧУДОтВОРЦЕВ…»  

СтАРООбРЯДЧЕСКОгО КНИЖНИКА ИОНы КЕРЖЕНСКОгО

thE NORthERN RUSSIAN VItAS OF SAINtS  
IN thE ALpHABET of RuSSIAN MIRACLE WoRkERS…  

BY thE OLD-BELIEVER SCRIBE JONAh kERZhENSkY

в статье анализируются севернорусские жития святых, входящие в состав агиографическо-
го сборника рубежа XVIII–XIX веков «алфавит российских чудотворцев…» старообрядческого 
книжника ионы керженского. в центре внимания авторов — жития александра свирского, зо-
симы и савватия соловецких, димитрия прилуцкого, дионисия Глушицкого, иоасафа камен-
ского, александра куштского, Григория пельшемского и другие сочинения, включенные в «ал-
фавит…» в редакциях ионы. установлены источники этих переработок, исследованы основные 
редакторские приемы составителя сборника.

Ключевые слова: иона керженский, рукописная книжность, агиография, старообрядчест-
во, текстология.

the article analyzes the northern Russian vitas of saints, included into the hagiographic collec-
tion of the turn of the 18-19th centuries, The Alphabet of Russian Miracle Workers… by the old-Be-
liever scribe Jonah kerzhensky. the authors focus on the lives of alexander Svirsky, Zosima and 
Savvati Solovetsky, Dimitri Prilutsky, Dionysius Glushitsky, Joasaph kamensky, alexander kusht-
sky, Grigory Pelshemsky, and on the other works edited by Jonah and included into the Alphabet…. 
the sources of these new versions are established, the main editorial techniques of the compiler are 
researched.

key words: Jonah kerzhensky, handwritten books, hagiography, old Believers, textology.
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КАРлИСтСКАЯ тЕМА  
В ПОВЕСтИ Н. В. гОгОлЯ «ЗАПИСКИ СУМАСшЕДшЕгО»

thE CARLISt thEME IN thE DIARy of A MADMAN BY N. V. GOGOL

в статье рассматриваются аллюзии в повести н. в. Гоголя «записки сумасшедшего» на исто-
рию начального этапа первой карлистской войны в испании. анализируется информация об ис-
пании, которой мог обладать автор во время работы над произведением. показывается привязка 
некоторых дат, упомянутых в тексте, к реальным событиям 1833–1834 годов. проводится парал-
лель между героем повести поприщиным и претендентом на испанский престол доном карлосом.

Ключевые слова: н. в. Гоголь, «записки сумасшедшего», испания, карлизм, дон карлос.

the article considers n. V. Gogol’s allusions to the history of the initial period of the first Car-
list War in Spain in his story Diary of a Madman. the information about Spain that the author might 
have possessed while writing the story is analyzed. the ties between certain dates mentioned in the 
text and the real events of 1833–1834 are outlined. Poprishchin, the protagonist of the book, is com-
pared to the pretender to the Spanish throne Don Carlos.

key words: n. V. Gogol, Diary of a Madman, Spain, Carlism, Don Carlos.
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статья посвящена образу капитана Лебядкина, героя романа Ф. М. достоевского «Бесы». 
подчеркнутая анормативность эстетики его сочинений и  провокационность поведения соотно-
сятся с литературной репутацией в. к. тредиаковского как «смешного» поэта, поэта абсурда, чье 
стихотворчество осталось за пределами литературного канона, но чьи теоретические построения 
оказали немалое влияние на литературный процесс. тредиаковский в глазах современников оли-
цетворял литературную безвкусицу и потому был интересен достоевскому как эстетический про-
тивовес диктату «хорошего вкуса», воплощенному в критике в. Г. Белинского.

Ключевые слова: Ф. М. достоевский, «Бесы», в. к. тредиаковский, литературная репута-
ция, рецепция, эстетический канон.

the persona of Captain Lebyadkin, a character of f. M. Dostoevsky’s novel The Possessed, is 
analyzed in the article. the emphasized abnormality of the aesthetics of his writings and his provoca-
tive behavior correlate with the literary reputation of V. k. trediakovsky, who was known as a «fun-
ny» poet, a poet of the absurd, with his poetry remaining outside the literary canon, but his theoreti-
cal constructions having a considerable influence on the literary process. trediakovsky, in the eyes of 
his contemporaries, was a personification of the literary bad taste, and therefore Dostoevsky found 
him interesting as an aesthetic counterweight to the dictate of «good taste», embodied in the criti-
cism of V. G. Belinsky.

key words: f. M. Dostoevsky, The Possessed, V. k. trediakovsky, literary reputation, recep-
tion, aesthetic canon.
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Ф. Д. бАтЮшКОВ И ДЕНИ РОш

F. D. BAtYUShkOV AND DENIS ROChE

в статье освещена история знакомства историка литературы, критика Ф.  д.  Батюшкова 
и французского переводчика русской литературы М. дени Роша. письма дени Роша показывают, 
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как Батюшков способствовал контактам с русскими литераторами, консультировал в работе над 
переводами М. Горького, а. п. чехова, в. Г. короленко.

Ключевые слова: Ф. д. Батюшков, М. дени Рош, перевод, французско-русские отношения.

the article outlines the history of the acquaintance between the literary historian and critic 
f.  D.  Batyushkov and the french translator of Russian literature M. Denis Roche. the letters of 
Denis Roche show that Batyushkov facilitated his contacts with Russian writers, advised him on the 
translations of M. Gorky, a. P. Chekhov, V. G. korolenko.

key words: f. D. Batyushkov, M. Denis Roche, translation, french-Russian relations.
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НАД РУКОПИСЯМИ СтАтЕЙ ВЯЧ. ИВАНОВА. 
ЧАСтЬ 2. «ЮРгИС бАлтРУшАЙтИС КАК лИРИЧЕСКИЙ ПОЭт»

WORkING ON thE MANUSCRIPtS OF VYACh.  
IVANOV’S ARtICLES. PARt 2. JuRGIS BALTRuSAITIS AS A LyRICIST

в работе, благодаря систематизации и расшифровке черновых рукописей иванова к указан-
ной статье, удалось идентифицировать среди них неизвестные записи Балтрушайтиса, послу-
жившие смысловой основой для статьи иванова. эта рукопись не только уточняет историю ста-
тьи, свидетельствуя об участии в  ней Балтрушайтиса, но дает материал для установки дат 
и выявления неизвестных вариантов ряда его стихотворений.
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Ключевые слова: текстология, вяч. иванов, статья о Балтрушайтисе, история написания, 
неизвестная рукопись Балтрушайтиса.

Due to systematization and decoding of Ivanov’s draft manuscripts for the article, unknown 
notes of Baltrusaitis were discovered therein, and they seem to provide the conceptual basis for 
Ivanov’s article. apart from clarifying the history of the article and indicating Baltrusaitis’s in-
volvement, the manuscript provides data for establishing the dates and identifying the unknown ver-
sions of a number of his poems.

key words: textology, Vyach. Ivanov, article about Baltrusaitis, history of writing, unknown 
Bal trusaitis manuscript.
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МОДЕРНИСты В ПОИСКАХ НЕЯСНОСтИ: К тИПОлОгИИ КВАЗИДЕтЕКтИВА

thE MODERNIStS IN SEARCh OF UNCERtAINtY: 
tOWARDS A tYPOLOGY OF QUASI DEtECtIVE StORY

давно замечено, что произведения ряда модернистов строятся кое в чем по образу и подо-
бию детектива. анализ произведений Белого, пруста, джойса, платонова и набокова показыва-
ет, что каждый из этих очень разных авторов исповедовал общий для всех принцип игры в за-
гадки, и  этот принцип лежит в  основе особого способа повествования, который мы называем 
модифицированным детективом, или квазидетективом. приемы создания загадок тоже во мно-
гом общие для них всех: умолчания, подача важного под личиной неважного, повествовательная 
инверсия, неясность ответов и отсутствие ясной постановки вопросов. общим является и способ 
создания ключей для разгадки — неувязки между составляющими текста подсказывают читате-
лю, что он стал жертвой обмана. они отличаются великим разнообразием — от простой неувязки 
между двумя сообщениями до невидимого расхождения между планами изображения, когда, на-
пример, общие описания не согласуются с конкретными данными.

Ключевые слова: квазидетектив, загадка, вопрос-ответ, инверсия, неувязка, мираж, план 
изображения.

It has been noted long ago that Modernist writings often mimic some methods of a detective 
story. an investigation of the works by Bely, Proust, Joyce, Platonov and nabokov reveals a conscien-
tious pattern of playing with riddles, which is common for all of these quite dissimilar authors; this 
is the basis of a particular mode of narration which we call a detective story modified, or a quasi detec-
tive story. their devices for creating riddles are also similar and often identical, such as lack of open-
ness, passing of the important for unimportant, narrative inversion, obscure answers and invisible 
questions. also common are ways of providing keys, namely, incongruities between elements of the 
text give the reader a hint that he has been fooled. those are greatly diverse, from a simple incompat-
ibility of statements to a hidden contradiction between various dimensions of depicting the same 
subject (e. g. a general view is in conflict with details).

key words: quasi detective story, riddle, question/answer, inversion, incongruities, mirage, 
modes of depiction.
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СтРАтЕгИЯ И тАКтИКА СтАНОВлЕНИЯ ПОЭтИЧЕСКИХ СИСтЕМ  
В. В. НАбОКОВА, К. К. ВАгИНОВА, А. П. ПлАтОНОВА

EMERGENCE OF thE POEtIC SYStEMS OF  
V. V. NABOkOV, k. k. VAGINOV, A. P. PLAtONOV: tACtICS AND StRAtEGY

в статье под новым углом зрения исследуется проблема формирования стихотворных си-
стем в. в. набокова, к. к. вагинова и а. п. платонова, каждый из которых обрел популярность 
в качестве прозаика, но начинал свой творческий путь как поэт. на основе стиховедческого кор-
реляционного анализа, учитывающего ряд стиховых параметров, показано, что все три автора 
выбирали однозначно «маргинальную» позицию в  стратегии, но принципиально отличались 
друг от друга в тактике формирования поэтических систем.

Ключевые слова: русская поэзия хх века, история русского стиха, метрика, строфика, ка-
талектика, в. в. набоков, к. к. вагинов, а. п. платонов.

the article offers a new outlook on the problem of the emergence of poetic systems of V. V. nabok-
ov, k. k. Vaginov and a. P. Platonov, with each of them gaining notoriety as a prose writer, yet begin-
ning his career as a poet. Correlation analysis that takes into account a number of the parameters of 
their verses shows that all the three authors chose an unambiguously «marginal» position as their 
strategy, but differed from each other considerably in the tactics of shaping their poetic systems.

key words: Russian poetry of the 20th century, history of Russian verse, metrics, strophic, cata-
lectics, V. V. nabokov, k. k. Vaginov, a. P. Platonov.
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Об ОДНОЙ ПИСАтЕлЬСКОЙ ДРУЖбЕ: М. М. ПРИшВИН И С. т. гРИгОРЬЕВ

ON A WRItERS’ FRIENDShIP: M. M. PRIShVIN AND S. t. GRIGORYEV

в статье рассказывается об истории взаимоотношений М. М. пришвина и с. т. Григорьева 
(на материале их переписки). Григорьев широко публиковался; это происходило до тех пор, пока 
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рапповский критик с. Гаврилов не заявил в  печати о  враждебности художественных исканий 
Григорьева марксистско-ленинской теории. вернуться в  литературу писателю помог Горький. 
переписку с ним с. т. Григорьев возобновил при посредничестве пришвина. дружба двух лите-
раторов продолжалась до самой смерти Григорьева в 1953 году. приводимые в статье данные по-
зволяют увидеть новые грани личности пришвина.

Ключевые слова: М. М. пришвин, с. т. Григорьев, дружба, литература.

the article outlines the story of the relationship between M. M. Prishvin and S. t. Grigoryev 
(based on their correspondence). S. t. Grigoryev was published a lot, until the Rapp critic S. Gavrilov 
made a public statement that S. t. Grigoriev’s artistic pursuits were hostile to the Marxist-Leninist 
theory. Gorky helped the writer to make a literary comeback. Grigoriev resumed his correspondence 
with him through the mediation of Prishvin. the friendship between the two writers continued until 
S. t. Grigoriev’s death in 1953. the data presented in the article offer new insights into the personal-
ity of M. M. Prishvin.

key words: M. M. Prishvin, S. t. Grigoryev, friendship, literature.
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УЧИтЕлЬ МУЗыКИ И «ПАРИЖСКАЯ НОтА» 
(К ИСтОРИИ СОтРУДНИЧЕСтВА А. М. РЕМИЗОВА  

С ЖУРНАлОМ «ЧИСлА»)

thE MUSIC tEAChER AND thE «PARISIAN NOtE»  
(CONCERNING thE hIStORY OF A. M. REMIZOV’S ENGAGEMENt  

WIth thE LItERARY MAGAZINE сHISLA)

новонайденные материалы личного архива Ремизова существенно дополняют историю 
журнала «числа», в которой оказалась недооцененной роль писателя в кругу творческой молоде-
жи. отдельные факты биографии Ремизова 1930–1934 годов собраны в статье в цепочку событий, 
которые раскрывают его первые шаги к образованию литературной «школы» для парижской мо-
лодежи, состоявшей из представителей таких органов печати, как «воля России», «новая газе-
та» и «числа». публикации писателя в «числах», в частности его рассказы из корпуса романа 
«учитель музыки», рассматриваются в статье как способ литературного влияния на круг моло-
дых литераторов «чисел», а также как реакция писателя на критическую рецепцию эстетической 
программы числовцев.

Ключевые слова: русская эмиграция, «парижская нота», журнал «числа», роман «учитель 
музыки», литературная молодежь, учителя и ученики, литературное поведение, критическая ре-
цепция, а. М. Ремизов.

the newly discovered data from Remizov’s personal archive make a major contribution to the 
history of the magazine Chisla, since formerly the role of the writer in its circle of young artists has 
been underestimated. the article combines individual facts of Remizov’s biography (1930–1934) into 
a sequence of events that outline his first steps towards establishing a literary «school» for the young 
Parisians, involving the representatives of such press organs as Volya Rossii, Novaya Gazeta and 
Chisla. the article analyzes Remizov’s publications in Chisla, in particular, his short stories, later 
on to be incorporated into the novel The Music Teacher, as a source of literary influence on the youth 
circle at Chisla, as well as the writer’s response to the critical reception of the magazine’s aesthetic 
program.

key words: Russian emigration, «Parisian note», magazine Chisla, The Music Teacher, young 
litterateurs, teachers and students, literary behavior, critical reception, a. M. Remizov.
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НЕКОтОРыЕ ОСОбЕННОСтИ ПОЭтИЧЕСКИХ ПЕРЕВОДОВ  
КИтАЙСКОЙ КлАССИЧЕСКОЙ ПОЭЗИИ В РОССИИ: НА ПРИМЕРЕ ПЕРЕВОДОВ 

СтИХОтВОРЕНИЯ ЦАО ЧЖИ «ВЗДОХИ»

SOME FEAtURES OF POEtICAL tRANSLAtIONS OF ChINESE CLASSICAL 
POEtRY IN RUSSIA: thE CASE OF tRANSLAtIONS OF THE SIGHS BY CAO ZhI

в данной статье рассматривается вопрос о переводческой рецепции стихотворения цао чжи 
«вздохи» в  России. характеризуя работы известных переводчиков  — Л.  е.  черкасского, 
в. а. журавлева, М. е. кравцовой, можно сделать следующие выводы: все переводчики показа-
ли высокую степень их адекватности оригинальному стихотворению. все три перевода стихотво-
рения «вздохи» репрезентируют переводческую школу, заданную в. М. алексеевым, где главная 
цель  — передать смысловое наполнение, эмоциональность и  образность оригинала. при этом 
можно проследить три стадии эволюции переводческого мастерства. перевод в. а. журавлева 
сосредоточился на адаптации китайской поэзии к художественному восприятию массового рос-
сийского читателя. перевод Л. е. черкасского обозначает вектор на объединение художественно-
го воплощения оригинального текста и его исходных формальных и лексических особенностей. 
перевод М. е. кравцовой — попытка показать читателю своеобразие китайской поэзии.

Ключевые слова: китайская поэзия, поэтические переводы, переводная множественность, 
цао чжи, переводчики, Л. е. черкасский, в. а. журавлев, М. е. кравцова.

this article examines the previously unreported issue of the Russian translators’ perception of 
Cao Zhi’s poem The Sighs. analyzing the works of L. e. Cherkassky, V. a. Zhuravlev, M. e. kravt-
sova, one can draw the following conclusions: all the translators stayed very faithful to the original 
text. all the three translations represent the translation school founded by V. M. alekseev, where 
the main goal was to convey the meanings, emotionality and imagery of the original. at the same 
time, three stages of the evolution of translation skills can be traced. V. a. Zhuravlev’s translation 
is focused on adapting Chinese poetry to the artistic perception of the mass Russian reader. 
L. e. Cherkassky’s translation is a step towards uniting the artistic embodiment of the original text 
and its original formal and lexical features. the translation by M. ye. kravtsova is an attempt to 
show the reader the originality of Chinese poetry.

key words: Chinese poetry, poetic translations, plurality in translation, Cao Zhi, translators, 
L. e. Cherkassky, V. a. Zhuravlev, M. e. kravtsova.
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в заметке дается анализ отзывов на испанские переводы константина ивановича тимков-
ского (1814–1881), переводчика и пропагандиста испанской литературы в России. ни в рецензи-
ях современников, ни в  работах советских времен, посвященных русской рецепции испанской 
драмы, не встречается указаний, что тимковский переводил стихотворные драматические произ-
ведения прозой. переводческие эксперименты тимковского остались в  стороне от магистраль-
ных путей, от сформировавшейся в России традиции перевода классической испанской драма-
тургии.

Ключевые слова: история перевода, теория перевода, русско-испанские взаимосвязи, 
к. и. тимковский, сервантес, кальдерон, Франсиско де Рохас, Леандро Моратин, агустин Морето.

the article analyzes the reviews of konstantin timkovsky’s (1814–1881) translations from 
Spanish; he was a translator and a champion of Spanish literature in Russia. neither the reviews of 
his contemporaries, nor the works of the Soviet scholars mention that timkovsky’s translations of 
verse drama texts were done in prose. his translation experiments remained aside from the main 
pathways, from the mainstream Russian tradition of translating classical Spanish drama.

key words: history of translation, theory of translation, Russian-Spanish relations, k. I. tim-
kovsky, Calderon, Cervantes, francisco de Rojas, Leandro Moratín, agustín Moreto.
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в заметке приводятся сведения о  лицах, ставших прототипами главных героев рассказа 
а. М. Ремизова «Гороскоп» — юристе Г. Г. Шклявере и княжне М. а. прозоровской-Голицыной. 
поскольку они оставались в кругу знакомых писателя, а рассказанная история могла их обидеть, 
текст произведения долгое время не публиковался.

Ключевые слова: а. М. Ремизов, первая волна русской эмиграции, «Гороскоп», Г. Г. Шклявер.

the article provides information about the individuals who were used by a. M. Remizov as the 
prototypes of the main characters of his short story The Horoscope, lawyer G. G. Shklyaver and Prin-
cess M. a. Prozorovskaya-Golitsyna. Since both belonged to the circle of the writer’s acquaintances, 
and could find the story offencive, the text of the work had remained unpublished for a long time.

key words: a. M. Remizov, first wave of Russian emigration, The Horoscope, G. G. Shklyaver.
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